
;i:.]6;+i;lijj:f :,'

..:.:. ::: 
'.rj 

-l:i "tt t:...
: :: i1i ii;lr +' ri+,+; ' ;::53:=j 

= 
:] ::iI|j

B0ein$

^ 
- 4 > 2' B-52 1 l, | 7 r - 1., 7 ll. 7 t t) h #iWP? aA ä E*.Wt**#*.

L L (81+ä ir. 1e5s+ i E d)SHEE{f,ä.630+»LL. -t aiht#toE? Ed)<
L' * -f . G 4(lSRAl\il (ieEEff4* : +t 4 )v) {,ALcl\.4 (? + +SJiltn : +f 4 )v)
& *1ä L t :1*Pl*r\+ltÄt*+ft<.. liffi EE# 2, 500 k, d) AG t\,4 - 86 B ALCM ä BtEli+t* d+

ä0/)El+trt7 >*\,-t.8#. IT/r-r o>Ltz+-, -+20+läüf ä: t är<.ä *
f . G 4 il 1959+ 2 E h' i, t%üml#ä lr. * L /: ä{. ALCM*IH t: etg ö tt l :t#fs lt
1e82+r:EB{fi'rffi* t) tLt:" *f Lr'G4.a)++ffi{r, J ']_Ei*äf,fi,;*L],*t"täE
r: f ä # 4a) 0AS (q*ffi)i'> 

^ 
7 /^ ) E . 4*Effilrl a t: b a F LtR ( ilh #ln fr ,#R

1f;L(L'ä: E t'f . L. AGM-109H l.?',r-2?lürE: t4 )vpAGM-94A/\- j
->tlF.+r1 )vt*ffit 6. Lh<Tä *t 

"
«7-t»
a> ->>'. P &W /.J57-P-43W8 ? -rti a'y l- a> ->> x 8

J )f,:ä848.03m ä0E56.39m ä8 12.40m
EtiEE:958km/h
IFIEE : 16,765m

The Boeing B-52 Stratolortrsss has tormed lhe backbone oI the USAF Strategic Air
Command Forcs lor more than a quarter century Ths G model is assigned with the strategic
strike mission, it is the launch platlorm for the SRAM and the ALCM.
Deployment ol th6 ALCM armsd B-52G began in 1982. lt can carry up to 20 of the 2500km
range AGM-868 ALCM (Air Launched Cruise Missile), eighl in an internally mounted rotary
launcher and 12 on undeMing pylons.
The significant modilications to the G model s compared to older models include adoption
of the new Otlensive Avionics Systsms (OAS) which improvos the navigation and weapons
dslirery aeumcy, and ths litling with ASe151 ElectmpticalViiling S)6tems (EVS) which
use FLIR and LL'rV ssnsors lor lw{ffil llights.
The B-52G can be modified to carry AGM-109H Tomahawk air-tGsurface missile and
AGM-84A Harp@n anti-shipping missilo.
A toial of 193 B-52Gs rere dsliverod.

Oata: Pof,orplant:- eight Pratt & Whitnay J57-P-43\ /B lurbojel engines
Oimonsionsl length:48.03m wing span:56.39m hoight: 12.40m
Performance: mdimum sps€d at altituds: 595 mph (958 km/hr)

service ceiling: 55,000 tt (16,765m)

Die Being B-52 Stratolortress stolito überain Vierte[ahrhundert d6 Flückgrat des Strategic
Air Command der U.S. Air Forco dar Oie G-Vsrsion war mit dem Auttrag eines nuklearen
Gegenschlagss balraut und bildste dis AbschuBrampe für SRAM- ünd nLoU-Cruise
Missiles.
Die Stalionierung dor ALCM (Air Launcbd Cruise Missilo) bewattnelen B-52c begann im
Jahr 1982. Oiesor Bomb€r kann bis zu 20 der AGM€68 ALCM, di€ eine Reichwaite von
250okm b€sitzen, mit sich führen; davon achl innorhalb des Rumpt€s und ryölf an
Flügelstationan.
Die markantaston Veränderungen am G-Modall gggsnübsr älteren B-52.Typ6n sind die
lnstallation eines neuen Flugleits)istoms (OAS), das diä Navigation und die Zielgenauigkeit
antscheidend rerbessert; wsiters die Aufrüstung mit ASQ-151 eloklronisch-optischen
Sichtsystemen, dis Lon-Level-Flüge inittels FLIR-und LLrv.Ssnsoren ermö'glichen.
Die B-52G kann so modilizisrt w6rd6n, daB sie in dsr Lago isl, AGM-109H Tomahawk Lutt-
Bodan-Rakstsn odsr AGM.84A Harpoon Lufl-Ss+Raketon mitzurühran.
lnsgssamt wurden '193 B-52Gs an die U.S. Air Forcs ausgsliefort.
Technische Daten: Antrieb: 8 Pratt & Whitney J57-P-43W8 Düsentriebwerke
Länga:48.03 m Höhe: 't2.4Om
Spannweite: 56.39 m
Mu. Geschwindigkoil: 985 km/h
Giptslhöhe: '16,765 m

ll bombardiere pesante B-52 Slratofortress (fortezza spaiale) rappresentava per quasi 25
anni la forza maggiore dell' U.S. Air Force Strategic Air Command. ll modello G ö stato
concepito per il contrattacco strategico e serye come base per i missili nuclear SFIAM ed
ALCM,
ll B-52G, armato con missili ALCM, entrava in servizio nell'anno'1982. E'disegnato per
porlare fino a 20 AGM-868 ALCM (Air Launched Cruise Missile), che hanno una gittata
massima di 2500 km. Otlo di questi vengono porlati all'interno della fusoliera, mentre 12

sono montati sotto le ali. Le innovaioni maggiori del modello G, in confronto ai modelli
piü vecchi, sono il sistema di navigaione OAS (Offensive Avionics Systems), che migliora
la procisione dellbviettivo, ed inoltre ö stato applicato IASQ-151 che ö un sisiema di
navigeione per voli a bassa quola.
Un numero di B-52G e stato armato con AGM-109H Tomahawk missili aria-lerra e missili
antinave AGM-84A Harpoon.
ln totale sono stati costruiti 193 B-52G.
Oati tecnici: I turboreattori Pratt & Whitney J57-P-43W8
Lunghezza:48.03m Allezza:12!Om
Apertura alare:56.39m
Vel@ila massima: 958km/ora
Allezza massimale: 16,765m

Lo Boeing B-52 "Forteresse volante" constitue la piöce maitresse de la rorce a6rienne
slat6gique de I'USAF depuis plus d'un quart de siäcle. Le modäle G est destin6 aux missions
stratdgiques importantes el sert de base de lancement des programmes SRAM et ALCM.
Le d6ploiemenl de B-52 armes de ALCM a commenc6 en 1982. ll peut transporter plus
de 20 missiles de la classe 2,500 km AGM-868 ALCM (Air Launched Cruise Missile) dont
8 sont installÖs sur un lanceur inlerne rotatif el 12 sur des supporls en dessous de la voilure.
Les modifications les plus signilicatives du modöle G par rapporl aux autres modöles sont
I'adoption du nouveau systdme älsctronique "Otfensive Avionics Systems" (OAS) qui g0re
la navigalion et le lancament des missiles et le 'ASO-151 Electrmptical Vifling Syslems"
(EVS) utilisant le "FLIR" et lss "LL.IV sensors" pour le vol ä trös basse altitude.
Le B-52 G peut stre modili6 pour recevoir des missiles air-sol du type AGM-109H Tomahawk
el des des missiles air-mer du type AGM-84A Harpoon pour les attaques navales.
Au total, 193 B-52 G ont 616 livr6s.
Caract6ristique.s techniques:
Motorisation: I turbosreacteuß Pratt & Whitngy du type J57-P-43w8
Dimensions: Longueur:48.o3 m Hauteur: 12.40m
Envergure:56.39 m
Performances: Viless€ maximum €n altitude:595mph(958km/h)
Altitude de service: 55,000 tt (16,765m)
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CAUTION
t When you use glue oI paint, d0 nol use near open fame. and use in weil

ventilated room

. E of color indication refers to the color number ol GUNZE SANGYo ['48

C0L0B Glue and painl are rot incllded

' Wher you lake pans oll lrom the lunner ilame, use a modelng scissors and

lrm excess plastic with a cutter 0r a frle

' See the bottom of this column for the meaning ol symbols.

ZUR BEACHTUNG
' Kleber und Earbe nicht nahe von offenem Feuer veMenden und das Fenster

von Zert zu Zeit zur Beluftung öflnen.
. Der II der Faökennleichnung bedeutet d1e FaÖnummer von GUNZE

SANGYo MR. C0toR Kleber und Farbe sind nicht enthalten

' Zum Abschnerden der Telle vom Verblndstuck eine l\.4odel erschere

veMendefl und die überstehenden Plastikteie mit einem Messer oder ener

Feile b6eitigen

' Die Bedeutung der Symbols i nden Sie unten in d eser Spalte

ATTENTION
' Ne pas ut ser de colle 0u de peinture ä prox mlt6 d'une ilamme nue, et aerel

la piöce de temps en temps
. Le num6roI po!r l'indicalion de couleurs corespond au numöro de couleul

de GUNZE SANGYo Mß C0t0B. ta colie et la pernture ne sont pas com-

prises

' P0ur ret ler les piÖces hols du cad re, ut ser des 0seaux spÖciaux pour ma

quelte et retrer Ie plastlque en excös avec un couleau ou une lime

' Vo[ ]a fin de cette colonne po!r la siqnilicalof des symboes.

ATTENZIONE
' Non usare co la a vern ce vic no a i amme esposte, e apr Ie le f nestre d tanto

rn tanlo per cambEre I ara

. [de]e indicazon d coore s rilerisce a numero d colore d GUNZE

SANGYo N,4B C0L0R C0lla e vernce non sono ncuse

' ouafdo s slaccano part de care o, usare lorbici da modellismo e eim nare

a plastica n eccesso cQn un cotello o una ma

' Vedere I fondo a qlesta colonna per significato dei smbOli
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Hl GUNZE SANGYOAOUEOUS HOBBY COLOR tr GUNZE SANGYO MR. COLOR

Hl 8 i)ttt- SILVEB SILBER ARGENT ARG E NTO ffie
H[ir@ 2P;HVt^211 FLAT WHITE MATTWEISS BLANC MAT BIANCO OPACO MEE
all@ ->PfrU)a t 2 FLAT BLACK MATTSCHWARZ NOIR MAT NEBO OPACO 0Qxe

Hw@ )->j')irl l OFF WHITE HALBWEISS BTANC LEGEREMENT TEINTE BIANCO GESSO EEE--,

HF8E 71-)tFrv- (2) FIELD GRAY (2) FELDGBAU (2) D IPtS VERDE CAMPO EtrE
HOaIE ßLM 71 i-))t)-> RLM7l DARK GREEN RLM71 DUNKELGRUN RLM71 VERT FONCE VERDE SCURO RLM71 RLM7l *ffie
HIr6[d #*A BURNT IRON GEBR, EISEN FER BRULE FERRO BHUCIATO F"ge-

Hl17 J4l)z'vJ IIRE BLACK REIFENSCHWARZ NOIR OE PNEU NERO PNEUMATICO ßä*e
u;u§ i-* KHAKI KHAKI KHAKI KAKI OFHE

HPe@ )Uit-Vyl CLEAR REO ROT. REIN ROUGE CLAIR HOSSO CHIARO i68!frre
Hl%@ ) UV-))v- CLEAR BLUE BLAU, REIN BLEU CLAIR BLU CHIARO i6ffi*e
H[o]m 2r- FS3608l DARK GRAY OUNKEL GBAU GRIS FONCE GRIGIO SCUBO *trtr
H@ßt,v-Fs36ll8 DARK GRAY DUNKEL GRAU GRIS FONCE GRIGIO SCUFIO ;P&e
Hßm-EE 2r,-FS36270 LIGHT GRAY HELLGRAU GBIS CLAIR GBIGIO CHIARO r ,*trtr,
Hgß@ Jv-FS36375 LIGHT GRAY HELLGRAU GRIS CLAIR GHIGIO CHIARO ;*me
HFNßE )I)_2FS34079 DARK GREEN DUNKEL GRUN VERT FONCE VEFOE SCURO ,4ffie
HlaoEE t7'f l. FS 17875 WHITE WEISS BLANC BIANCO EE
ußta6 t/ 1".-A RAOOME RADOME BADOME RADOME flJte



H E GUNZE
I ITALERI

SANGYO AQUEOUS HOBBY COLOUR
PAINT NO.

II GUNZE SANGYO MR. COLOUR

HEE i/r/t- SILVER SILBER ARGENT ARGENTO $R6

HlilE ?t)i5L;h7-l l. FLAT WHITE MATTWEISS BLANC MAT BIANCO OPACO qäc,
ulir@ ->PiäLJ1.y ) FLAT BI-ACK MATTSCHWARZ NOIR MAT NERO OPACO rä,R6

Hlrl ))>)t)^1 4 | CFF WHITE HALBEISS BITNC LEGEBEMENT TEINTE BIANCO GESSO *äa
Hlld 7t-)vf/v-l?) FIELD GRAY (2) FELD GRAU (2) GRIS OES TROUPES

ALLEMANOES(2) VERDE CAMPO El'x.@

HEa RLM 71 f -, , t) -> RLM71 DARKGREEN RLM71 DUNKELGRÜN RLM71 VERT FONCE VERDE SCURO RLM71 )xffiE,
enam X*fiE, BURNT IRON GEBR, EISEN FER BRULE FERBO BRUCIATO ffiffic.
HlsiB ,-+ KHAKI KHAKI KHAKI KAKI FF&E

Hleo-@ , t) 7-V,y F CLEAR BED ROT. REIN ROUGE CLAIR ROSSO CHIARO EEEfiIE
agr 2 t) 7 -J )v- CLEAR BLUE BLAU. BEIN BLEU CLAIR BLU CHIARO EEJH6
rßorB /'1--p3 35631 DARK GRAY DUNKEL GRAU GRIS FONCE GRIGIO SCURO )*Ixc
ulror@ t t) -i, F r )Fs 34081 OLIVE DRAB OLIVE DBAB OLIVE DRAB OLIVA PALLIDO /r( E
Hßobm 7r-FS 35118 DARK GRAY DUNKEL GRAU GRIS FONCE GRIGIO SCURO 'äl(a
Hßm@ 2't--FS 36270 UGHT GRAY HELLGBAU GRIS CLAIR GRIGIO CHIARO 'äfxtr.,

Hßo7m /L-FS 35320 GRAY GRAU GRIS GRIGIO )Rfic,
ußoem 2"tz-FS 35375 UGHT GBAY HELLGRAU GRIS CLAIR GRIGIO CHIARO ,RffiE
Hßog@ 2'rJ - >FS 34079 DARK GREEN DUNKEL GRUN VERT FONCE VERDE SCURO H6
HljrqE ;nr-( l.FS 17875 WHITE WEISS BLANC BIANCO nhäe
Hlr,E L F-Ä RADOME BADOME RADOME RADOME &fiffie

Dx2
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Parts not for use.
Telle werden nicht verwendet.
Piöces ä ne pas utiliser.
Parti non ulizzati.
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lCorrect Xethod tot ApPlying Dec.ls
O Cban model Eurface wilh wet cloth.

@ Cut each design out of dffil sheEt and dip them in mrm water lor

20 s@nds.
O Check with finger tip if d6ign is lme on base paper. ff $, place it

on proper position on model and slide off base pap€r leaving de-

sign on model.

@ Move dosign to enct position with wet 6nger tip, and push out ex-

ces water ad air bubblG under decal with sofr @tton cloth.

@When decals got dry, wipe olt with ret cloth ex@$ glue left

around d66ls.

IDas Korrckte Aulbringen der Abzichblider
O Obernädre da Mooslls mit buchtem Tuch reinigen.

@*aes Uotiv einzeln aus dem Bogen herausschneiden und 20

Sskunden in warm6 Wasr tiauchen.

@ Mit dem Finger prü(en, ob sich d6 Motiv vom Trägerpapier gelöst

hal. wenn ia, s $hieben Sie s vom Papigr weg and seine ge-

naue Posilion aul dem Modell.

@ Korrigieren Sis di6 enkte lage mit n6ser Fingerspitre und

drücken Sie wasölasen untar dem Abziehbild mit einem

weichen Baumwolttuch weg.

@ Entfermen Sie beim Antrocknen der Abziehbilder die

Klebemittglränder mit einem feuchten Tuch.

lGomment apcllquer leo döcalcomanier cor-
rectement
O N6ttoyer la surfacs du mod6ls av@ un chifbn humide.

@ Dörcuper chaque dä@lmanie de sa ,enille de papier et la
plongBr dans l'@u tiäde p€ndant vingt s6@ndes.

@ Vörifier avrc le bout du doigt s le d6sin s dätach€ de sn
papier-support. Si oui, le pcitionner ä I'endroit choisi sur le modete

et retirer dou@mffl le papier-support.

@ Positionner la däel@ronie @rrec{ement awc un doigt humide et

öpongs. tout restant d'mu et toutes bull6 d'air $us la de-
'€lcolwie aw un chificn doux.

O Ouild 16 de€lMili6 $nt s6cüe, ditacher le @lle autour d6
d@l@mni6 av@ un chificn humido.

Ilodo e.att per appticare !e decalcornanie
O Pufire la superficie del modello @n un panro umido.

@ nitagtiae ciGcun disgno dal toglio dsdcommie e immergedi in

acqua €lda per 20 s@ndi,
Ocontdlüe col polpastEllo s il disgno 6 allentato sulla base di

€rta. ln questo @, applierlo nslla esatta posizione sul modello

lmndolo scirclare dalla bas di @rta.

@spctare il dis€gno nella esatta posiione mediarie il polpastello

umido, quindi logliere l'acqua in ffi e le bolle d'aria sotto la

decalMmia m8diante un panno solfice di cotone.

OQuando la d@l@manie sno eiutte, toglise @n un panno

umido l'ffio di @lla inttrno alla d@l@mnia st§.

IFt-L/<Etr{*FtfiErcfi)*, I

OHRiE'*#F'IT4TE "

@#m€*BA!)V itlt*EÄffiIqjH ' BAI)n k2+*'120f)'

offirE*Hffiärxmt*$E7§dm#E*ft ' {0*[r ' F|]flHFü

üEtE&3Je4*EElEä{tfiI ' 4vü.}üiSEtE&* ' E#nÄg

ä&4t8"
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Marking & Painting
@ szstnaw / 524thBS (wurtsmith AFB, Michigan. 1980)

z-*>)kU.E*B
Markierungen und Bemalung
Decoration et Peinture
Marchio & Pittura
1e9A&4efi-"

FS34 20 1

FS34 1 s9

FS34O79 FS341.s9

FS 1 7875

FS34079
< LEFT WING >

FS34201
FS17875

<RIGHT WING>

FS34 1 59

FS 1 78 7s F534201,#

FS17B75

FS34 1 s9

FS34079

FS34201

FS17875

I tt 3407 9 ,or@ ffiffi ,s 34L5g 60%H@a+35%Hma+szHEEEr ffi rs 34201ooz.r@§!+:szH@+5%H@a §



o 416th BW/668thBS {Griffiss AFB. New york. 1987)

FS36081
FS 34086
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<RIGHT WING>

FS34OB6

FS36OB 1

FS 360B 1

FS3611B
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